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РУССКОЯЗЫЧНОЙ ВЕРСИИ ЖУРНАЛА “VOGUE”)

На основании исследования тематических групп метафор автор 
статьи дает характеристику образа современного мужчины, который 
транслируется в медиапространство глянцевым изданием. Матери-
алом исследования стали портретные очерки “Vogue” – всемирно 
извест ного журнала о моде и стиле жизни.
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Глянцевый журнал “Vogue” – в отличие от мужско-
го глянца (“GQ”, “FHM”, “Maxim”) и женского (“Cosmopolitan”, 
“Elle” и “Glamour”) – позиционируется как журнал о моде и стиле 
жизни1, что предполагает наличие в составе читательской аудито-
рии не только женщин, но и мужчин2. Помимо обзоров недель моды 
и новых коллекций, в свои лучшие годы русский “Vogue” выпускал 
аналитические статьи о моде и культуре, а также серьезные интер-
вью с представителями мира моды, культуры и искусства. Однако 
после прихода нового главного редактора в конце 2010 г. несколько 
изменился и вектор развития журнала: аналитическая составляю-
щая уступила место портретным очеркам об успешных и популяр-
ных людях. 

Поскольку “Vogue” – журнал «имиджевый», героями портрет-
ных очерков становятся как женщины, так и мужчины: интеллек-
туальную элиту общества представить без них нельзя. Мужчина, 
чья личность способна заинтересовать “Vogue”, обладает опреде-
ленным статусом, к которому стремится и читатель. Чтобы объяс-
нить, каким ценностям служит их герой, журналисты “Vogue” обра-
щаются к жанру портретного очерка. Публицистический образ, 
который транслируется читателю, создается множеством вырази-
тельных средств. Метафора является одним из самых распростра-
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ненных – основанная на переносе наименования по сходству, она 
может передавать и личную авторскую оценку, и образное воспри-
ятие реалий современного мира.

Чтобы подробнее рассмотреть, как идеи, воплощенные в мета-
форическом образе, реализуются в тексте портретного очерка и 
создают характеристику персонажа, мы изучили тематические 
группы метафор, представленных в текстах журнала “Vogue”. 
Каждой группе соответствует своя идея: тематической группе 
«Война» – идея битвы, борьбы; тематической группе «Религия» – 
идея обожествления, тематической группе «Власть» – идея власт-
вования и так далее3.

Для данного исследования из «мужских» портретных очерков 
методом сплошной выборки было отобрано около 150 образных4 

метафор. С помощью объединения метафор в тематические груп-
пы, обратившись к семантическому и частотному анализу, мы уста-
новили, какие черты образа мужчины являются самыми важными 
для авторов журнала. В статье описаны наиболее значимые для 
формирования образа главного героя очерка тематические группы 
метафор. Охарактеризовать все тематические группы, обнаружен-
ные в портретных очерках, в рамках одной статьи не представля-
лось возможным. 

Самой многочисленной тематической группой метафор (далее 
ТГМ), используемой при создании образа мужчины, стала группа 
«Война» (5,5 %)5. В глазах мужчины, чей образ формируется жур-
налом “Vogue”, мир предстает театром военных действий.

Так, признание «мальчика из американской глубинки» Дэвида 
Холберга – будущего известного танцора – в любви к балету ранит 
его семью. Позже ему приходится «биться за каждый сантиметр 
карьеры». В заголовок очерка об актере Максиме Матвееве выне-
сена фонетическая аллюзия на фильм режиссера Тима Бертона 
«Марс атакует» – «Макс атакует».

Однако чаще речь идет не об атаке, а об обороне. Дэвид Холберг, 
по словам журналиста, «выставляет щит»6, защищаясь от назойли-
вых вопросов-стрел интервьюера. Аналогичная ситуация склады-
вается у героев двух других портретных очерков, актеров Макси-
ма Матвеева и Сергея Безрукова: журналист «бессилен пробить 
броню мужчины, прекрасного во всех отношениях», «безруковскую 
броню, кажется, ничто не в силах пробить». Актеры закрываются от 
внешнего мира, и добраться до настоящего, живого человека оказы-
вается чрезвычайно сложно. 

С неожиданной стороны открывается образ мужчины и при 
рассмотрении ТГМ «Религия» (4,8 %). Героя можно назвать фана-
тиком своего дела (в случае с Сергеем Безруковым – актерского
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искусства). Окруженная другими характеристиками актера 
(«аскет, мизантроп, берегущий себя для искусства»), эта метафора 
в полной мере раскрывает перед читателем его образ. Театральный 
режиссер-постановщик Миндаугас Карбаускис «сам себя сослал в 
информационный монастырь». Мужчина “Vogue” предстает перед 
читателем закрытым, немного экзальтированным человеком, кото-
рый скрывается от реального мира, охраняя свой талант и лелея 
собственное творчество. 

Очевидно, что в характеристике мужчин в журнале “Vogue” 
нельзя было обойтись без ТГМ «Власть» (2,8 %). Так, оперный 
певец Дмитрий Хворостовский царит на сцене, и солнцезащитные 
очки не просто заканчивают, но венчают его образ, словно коро-
на. Дизайнер Альбер Эльбаз является властителем умов людей из 
мира моды. 

ТГМ «Экономика. Деньги» (2,8 %) показывает отношение 
и творческих людей к публике, и общества к творческим людям. 
Нью-йоркский театр, где работает Дэвид Холберг, назван автором 
копилкой звезд и сравнивается с футбольным клубом. На поклон-
никах можно «скопить зрительский капитал», чтобы потом стать 
большим драматическим артистом и, как актер Сергей Безруков, не 
растрачивать себя на бессмысленные удовольствия.

Согласно тематической группе «Развлечения» (4,1 %), актер 
Сергей Безруков – шут и лицедей, который жонглирует образа-
ми-памятниками. Шут – это тот, кто кривляется и балагурит на 
потеху другим7, лицедей же – не только актер, артист в прямом зна-
чении, но и притворщик – в переносном8, жонглировать – ловко, 
но произвольно обращаться с фактами или словами9. Создается 
впечатление, что эти метафоры призваны не подчеркнуть основа-
тельность творческого ремесла, а показать изменчивость и непос-
тоянство служителей культуры и искусства. 

Крайне важны для создания образа мужчины метафоры ТГМ 
«Некомфортное состояние» (7,6 %). Миндаугас Карбаускис 
застывает у кулис с напряженной улыбкой, словно ожидая под-
воха. Танцор Дэвид Холберг, достигнув больших успехов в карь-
ере, в разговоре все равно остается зажат, он «оглушительно» 
захлопывается, когда автор задает ему неудобные вопросы. Актер 
Олег Меньшиков взваливает на себя бремя, обременяет себя 
ответственностью, в то время как судьба выкручивает его, словно 
влажное белье после стирки. Сдержанные, закрытые, напряжен-
ные, мужчины “Vogue” не позволяют себе откровенно проявлять 
эмоции.

Показательны метафоры ТГМ «Работа, ремесло и профессия. 
Сельское хозяйство» (4,1 %). Танцор Дэвид Холберг принадлежит 
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к «школе, которая культивируется столетиями», а режиссер-по-
становщик Миндаугас Карбаускис «прививает Москве любовь к 
настоящему искусству» – и это наводит на мысль, что в одной из 
культурных столиц мира не имеют ни представления о том, что 
такое настоящее искусство, ни желания это узнать. Но роль Мин-
даугаса Карбаускиса весьма похвальна: он оказывается «садовни-
ком», который может вырастить в людях любовь к искусству.

Одна из метафор тематической группы «Температура» (1,4 %) 
помогает охарактеризовать Сергея Безрукова, который обладает не 
просто ледяным, а «леденящим» взглядом, то есть взглядом макси-
мально «враждебно-холодным»10. 

Актер Максим Матвеев –  единственный из всех мужчин-геро-
ев портретных очерков “Vogue”, кто обладает общепринятыми 
мужскими качествами и характеристиками: металл в голосе, сталь 
в глазах, железная хватка пальцев. Он же, как утверждает автор, 
не забронзовел после первых успехов, не превратился в памятник 
самому себе. Дмитрий Хворостовский заключает себя в железные 
объятия, а Миндаугас Карбаускис железной рукой прививает дру-
гим любовь к настоящему искусству. Возможно, эти железные руки 
из ТГМ «Металлы и сплавы» (4,8 %) помогают мужчинам сдержи-
вать себя и идти вперед к своей цели, не обращая внимания на то, 
что может их отвлечь.

Метафоры различных тематических групп связаны в первую 
очередь с внутренним состоянием героя: влияние извне служит 
основой для его внутренней работы над собой. Но быть уверенным 
в том, что результаты этой работы будут направлены во внешний 
мир, нельзя – мужчина “Vogue”, за редким исключением, делится 
«собой» неохотно.

В метафорах, использованных авторами для создания мужско-
го образа, есть только отдельные указания на самодостаточность 
главного героя, его силу и решительность. В большинстве слу-
чаев они создают образ уставшего от жизни и от своей популяр-
ности человека, человека, может быть, духовно слабого. Причем 
эту слабость сам журнал преподносит как достоинство и некую 
гениальную «отрешенность» от мира, что создает несколько про-
тиворечивый и не всегда однозначно привлекательный образ. Но 
вероятно, это именно тот образ, который хочет видеть аудитория 
журнала, ищущая подтверждение мифу о непонятом и непонят-
ном мужчине.
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